Vieni deh vieni a me
Seconda parte
Angelo Grillo (1557-1629) Luca Marenzio (c.1553-1599)
L’Ottavo libro de madrigali a 5 voci (Angelo Gardano press, Venice, 1598)
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Vieni deh vieni a me timida e bella

e non sdegnar chi t'alletto sovente

con l'esca dolce di verace amore.

Vieni speranza mia; se tenerella

non t'increbbe star meco; e dagli orrori
de' boschi fuggi e dar rapace genti.

Vieni deh vieni a me: Seconda parte (score)

Come, yes! come to me, timid and comely one,

and do not scorn him who often allured you

with the sweet bait of true love.

Come, my hope, if, tenderly,

it would not diplease you to be with me; and flee

the horrors of the woods, and greedy people.
translation by Campelli (CPDL license
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